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1 Über diese Betriebsanleitung 
Diese Betriebsanleitung ist Teil des EUROprinter II. 
 Stellen Sie sicher, dass diese Betriebsanleitung für alle Arbeiten 

mit dem Drucker jederzeit verfügbar ist. 
 Geben Sie die Betriebsanleitung und alle zum Drucker gehören-

den Unterlagen an alle Benutzer des Druckers weiter. 
 Wenn Sie der Meinung sind, dass die Betriebsanleitung fehler-

haft ist oder Widersprüche und Unklarheiten enthält, wenden 
Sie sich vor Benutzung des Druckers an den Hersteller. 

 
Diese Betriebsanleitung ist urheberrechtlich geschützt und darf aus-
schließlich im rechtlich zulässigen Rahmen verwendet werden. Än-
derungen vorbehalten. 
Für Schäden und Folgeschäden, die durch Nichtbeachtung dieser 
Betriebsanleitung sowie Nichtbeachten der am Einsatzort des Mess-
geräts geltenden Vorschriften, Bestimmungen und Normen entste-
hen, übernimmt der Hersteller keinerlei Haftung oder Gewährleis-
tung. 

2 Informationen zur Sicherheit 
2.1 Warnhinweise und Gefahrenklassen 

In dieser Betriebsanleitung finden Sie Warnhinweise, die auf potenzi-
elle Gefahren und Risiken aufmerksam machen. Zusätzlich zu den 
Anweisungen in dieser Betriebsanleitung müssen Sie alle am Ein-
satzort des Druckers geltenden Bestimmungen, Normen und Sicher-
heitsvorschriften beachten. 
Stellen Sie vor Verwendung des Druckers sicher, dass Ihnen alle 
Bestimmungen, Normen und Sicherheitsvorschriften bekannt sind 
und diese befolgt werden. 
Warnhinweise sind in dieser Betriebsanleitung mit Warnsymbolen 
und Signalwörtern gekennzeichnet. Abhängig von der Schwere einer 
Gefährdungssituation werden Warnhinweise in unterschiedliche Ge-
fahrenklassen unterteilt. 
 

WARNWORT 

 

Hier stehen Art und Quelle der Gefahr. 

 Hier stehen Maßnahmen zur Vermeidung der Gefahr. 

Hier stehen die möglichen Folgen bei Missachtung der Restgefahr. 
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2.2 Bestimmungsgemäße Verwendung 
Führen Sie bei der Verwendung des EUROprinter II alle Arbeiten 
ausschließlich unter den in der Betriebsanleitung spezifizierten Be-
dingungen, innerhalb der spezifizierten technischen Daten und in 
Übereinstimmung mit allen am Einsatzort geltenden Bestimmungen, 
Normen und Sicherheitsvorschriften durch. 

 

2.3 Vorhersehbare Fehlanwendung 
Der Drucker darf insbesondere in folgenden Fällen und für folgende 
Zwecke nicht verwendet werden: 
• Verwendung in explosionsgefährdeter Umgebung: Bei Betrieb in 

explosionsgefährdeten Bereichen kann Funkenbildung zu Ver-
puffungen, Brand oder Explosionen führen. 

• Anwendungen, die direkt oder indirekt menschlichen, gesund-
heits- oder lebenssichernden Zwecken dienen, z.B. Medizintech-
nik. 

 

2.4 Spezifische Sicherheitshinweise 
 

WARNUNG 

 

HEIßE OBERFLÄCHEN 

 Funktionsbedingt können im Bereich des Druckerkopfes heiße 
Oberflächen entstehen. Bringen Sie keine wärmeempfindlichen 
Gegenstände in die Nähe der Hitzequelle. 

Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann schweren Verletzungen 
und Sachschäden führen. 

 

2.5 Verwendung von Ersatzteilen und Zubehör 
Grundsätzlich darf das Gerät nur durch autorisiertes Personal geöff-
net bzw. repariert werden. Öffnen Sie niemals das Gerät und führen 
Sie keine Reparaturen durch. Wenden Sie sich hierzu an den für Sie 
zuständigen technischen Service.  
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3 Technische Daten 
 

Parameter Wert 

Druckverfahren Thermodruck 

Papierbreite  57 mm 

Ausdruckgeschindigkeit 5 Linen pro Sekunde (max) 

IR Schnittstellen Parameter 
HP-IR-Protokol: Baud Rate 9600, 8 Data Bits, 
1 Stop Bit, nur Emfang 

Batterien / Akkus 4 x Mignon (AA) Typ: LR6 

Umgebungsbedingungen 
0°C bis 50°C  

10 % bis 80 % relative Feuchte 

Abmessungen (H x B x T) 150 mm x 85,5mm x 55 mm 

Gewicht ca. 220 g 

Gehäuse PC-ABS mit 15 % Glasfaser 
 

4 Produkt Beschreibung 
4.1 Lieferumfang 

Das EUROprinter II Set beinhaltet IR-Drucker, Papierrolle und Batte-
rien. Achten Sie darauf, alle Teile aus der Verpackung herauszuneh-
men. Schadensersatzansprüche, die auf Transportschäden zurück-
zuführen sind, können nur geltend gemacht werden, wenn der Zu-
stellservice unverzüglich benachrichtigt wird. Bitte fertigen Sie einen 
Schadensbericht an und senden diesen mit dem defekten Teilen an 
den Lieferanten zurück. 
 

4.2 Transport und Lagerung 
 

HINWEIS 

 

Beschädigung durch unsachgemäßen Transport. 

 Das Gerät nicht werfen oder fallen lassen. 
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HINNWEIS 

 

Beschädigung durch unsachgemäße Lagerung. 

 Das Gerät vor Stößen schützen. 

 Das Gerät in sauberer und trockener Umgebung lagern. 

4.3 Übersicht 
 
 

 

1 Öffnungsklappe für das 
Papierfach 

2 Taste für POWER / 
VORSCHUB 

3 LED “STATUS“ (grün) 

4 Fenster für IR Diode 

Bild 1: Aufsicht 

 

4.4 Tasten Funktionen 
 

Satus Aktion Funktion 

Drucker aus Drücken der “POWER / VOR-
SCHUB” - Taste 

Der Drucker wird eingeschaltet 

 

Drucker an Drücken und halten der “POWER 
/ VORSCHUB” - Taste 

So lange die Taste gedrückt bleibt, 
wird das Papier ausgegeben. 

Drucker an Drücken der “POWER / VOR-
SCHUB” - Taste 

Der Drucker wird ausgeschaltet 

 

  

1 

2 
3 

4 
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5 Betrieb  
5.1 Batterien einsetzen / wechseln 

Der Drucker ist mit einem Batteriefach für 4 Einzelzellen im Mignon-
Format (AA) ausgestattet. Der Drucker kann entweder über 4 nicht 
wiederaufladbare oder 4 extern geladene Akkuzellen im Mignon-For-
mat (AA) betrieben werden. 
 

WARNUNG 

 

BATTERIEN KÖNNEN GEFÄHRLICHE REAKTIONEN AUSLÖ-
SEN. 

 Der EUROprinter II ist gegen übliche Fehlbedienung gesichert. 
Dennoch kann durch Einsetzen eines falschen Batterietyps, 
Kurzschluss, Manipulationen an den Batterien oder Tempera-
turen über 80°C eine Explosionsgefahr nicht ausgeschlossen 
werden. 

Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann schweren Verletzungen 
und Sachschäden führen. 

 
Auf dem Batteriefachboden befinden sich Markierungen, die die Ori-
entierung der Zellen bezüglich des + Pols und des – Pols angeben, 
nach denen die Zellen genau ausgerichtet sein müssen. 
 

5.2 Ausdrucken 
Für die fehlerfreie Übertragung der Daten zum Drucker, den Sender 
zwischen 20 cm - 1 m in Richtung des Druckers richten.  

5.3 Statusmeldung über LEDs 
 

LED-Anzeige  Ereignis  Lösung  

An  Drucker an  -  
Aus Drucker aus oder im Ener-

giesparmodus 
-  

              Kein Papier vorhanden  Neues Papier einlegen  

            Druckkopf überhitzt  Drucken pausieren um 
den Druckkopf abzkühlen  

          Batterien leer  Batterien austauschen  

        Batterien schwach (ca. 20%)  Batterien austauschen  
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5.4 Papierwechsel 
Den Deckel des Papierfachs öffnen, indem die Öffnungsklappe im 
Deckel leicht nach oben gezogen wird. 
Legen Sie die Papierrolle so in das Papierfach, dass die Papierau-
ßenseite zum Druckwerk zeigt. Ca. 5 cm Papier sollten aus dem Pa-
pierfach ragen. Schließen Sie den Deckel mit einem kräftigen Druck. 
Er schnappt hörbar ein, so dass Sie jetzt das Papier an der Abreiß-
kante abreißen können, ohne dass sich der Deckel wieder öffnet 
 
Welche Seite des Thermopapiers kann bedruckt werden? 
Normalerweise wird außenbeschichtetes Papier verwendet. Auf der 
Papierrolle ist die nach außen zeigender Seite die bedruckbare 
Seite. 
 
Welches Thermopapier ist geeignet? 
Der Drucker ist für eine Papierbreite von 57,0 ± 0,5 mm, einen Wi-
ckeldurchmesser von 31 mm und eine Papierdicke von 60 g/m² spe-
zifiziert. Andere Papiersorten können Fehlfunktionen bzw. Störungen 
verursachen. 

 

6 Wartung 
Nach größeren Druckleistungen, abhängig von der Papierqualität 
und widrigen Umgebungseinflüssen, ist es unter Umständen nötig, 
den Druckkopf, Sensor und die Antriebswalze zu reinigen. Insbeson-
dere dann, wenn Stellen nicht mehr ordentlich bedruckt werden. 
• Papierfach-Deckel öffnen und Papierrolle entfernen 
• Mit einem kleinen Pinsel Verschmutzungen an Papier, Sensor 

sowie der Abrisskante lösen 
• Kräftig in die Papierfach-Mulde pusten, um den groben Staub zu 

entfernen 
• Wattestäbchen mit Isopropanol Alkohol (IPA) tränken und die 

Druckleiste reinigen oder Druckkopf-Reinigungsstift / Reini-
gungskarte verwenden 

• Weitere starke Verschmutzungen ebenfalls mit einem Wattestäb-
chen (IPA) entfernen 
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HINWEIS 

 

Beschädigung durch scharfe Gegenstände. 

Verwenden Sie niemals scharfe Gegenstände zur Reinigung. Dies 
könnte den Druckkopf beschädigen. 

7 Störungen 
Reparaturen dürfen ausschließlich von fachspezifisch qualifiziertem 
Personal ausgeführt werden. 
 

Problem Mögliche Ursache Fehlerbehebung 

Der Drucker scheint zu 
drucken, Papier wird vor-
geschoben, aber nicht 
geschwärzt. 

Falsche Seite des Papiers 
am Druckkopf. 

 Es kann nur eine Seite 
des Papiers bedruckt 
werden. Papier richtig 
einlegen. 

Drucker lässt sich nicht 
anschalten. 

Batterie nicht eingelegt o-
der leer. 

 Batterien austauschen 

Bei Druckstart erlischt 
nur die LED kurz 

 

Der Drucker druckt nur 
wenige Punkte in einer 
Linie 

 

Der Drucker druckt nur 
wenige Zeichen in einer 
Zeile.  

Falsche Batterien einge-
legt oder fast leer.  

 Batterien austauschen 

Der Drucker druckt feh-
lerhafte Zeichen 

Manche Lichtquellen strah-
len einen hohen Anteil im 
IR Bereich aus. Dies kann 
den Drucker beeinflussen 
oder sogar die Druckfunk-
tion stoppen. 

 Licht ausschalten oder 
Ort zum Drucken wech-
seln. 

 

8 Außerbetriebnahme und Entsorgung 
Entsorgen Sie das Produkt nach den geltenden Bestimmungen, 
Normen und Sicherheitsvorschriften. 
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Elektronikteile und Batterien dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt 
werden. 

9 Gewährleistung 
Informationen zur Gewährleistung finden Sie in unseren Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen im Internet unter www.afriso.com oder in Ih-
rem Kaufvertrag. 

10 Adressen 
Die Adressen unserer Niederlassungen weltweit finden Sie im Inter-
net unter www.afriso.com. 

 

  

http://www.afriso.com/
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11 Konformitätserklärung 

 


	Betriebsanleitung
	1 Über diese Betriebsanleitung
	2 Informationen zur Sicherheit
	2.1 Warnhinweise und Gefahrenklassen
	2.2 Bestimmungsgemäße Verwendung
	2.3 Vorhersehbare Fehlanwendung
	2.4 Spezifische Sicherheitshinweise
	2.5 Verwendung von Ersatzteilen und Zubehör

	3 Technische Daten
	4 Produkt Beschreibung
	4.1 Lieferumfang
	4.2 Transport und Lagerung
	4.3 Übersicht
	4.4 Tasten Funktionen

	5 Betrieb 
	5.1 Batterien einsetzen / wechseln
	5.2 Ausdrucken
	5.3 Statusmeldung über LEDs
	5.4 Papierwechsel

	6 Wartung
	7 Störungen
	8 Außerbetriebnahme und Entsorgung
	9 Gewährleistung
	10 Adressen
	11 Konformitätserklärung


